[bookmark: _GoBack]exercices de français 3 :ème
Bon courage !!!

GRAMMAIRE DIVERSE

genus (kön) – le genre et la forme

	
	betydelse
	användning

	
	en, ett
	maskulina ord ; slutar i regel inte på –e ; « killord » ; de flesta ord som slutar på -age –isme, -aire och -é 

	
	en, ett
	feminina ord ; slutar ofta på –e och -tion/-sion ; « tjejord »

	
	bestämd form i singular
	maskulina ord

	
	bestämd form i singular
	feminina ord

	
	bestämd form i plural
	maskulina och feminina ord i plural

	
	obestämd form i plural
	maskulina och feminina ord i plural



	
	en gris
	
	
	en bror

	
	en ko
	
	
	brodern

	
	grisen
	
	
	en morbror/en farbror

	
	kon
	
	
	farbrorn/morbrorn

	
	grisarna
	
	
	en man

	
	grisar
	
	
	mannen

	
	en syster
	
	
	systern



les négations – INTEform

inte heter på franska PAS och står på samma ställe som INTE i svenskan; men framför verbet skall i skriven franska NE placeras: OBS vokalmöte!
	je travaille
	jag arbetar
	il chante bien
	han sjunger bra

	
	
	
	

	tu marches vite
	du går fort
	c’est bien
	det är bra

	
	
	
	

	j’ai compris
	jag har förstått
	tu es Suédois
	du är svensk

	
	
	
	



les chiffres

	0 
	11 
	22 
	59 

	1 
	12 
	30 
	64 

	2 
	13 
	31 
	93 

	3 
	14 
	40 
	46 

	4 
	15 
	50 
	83 

	5 
	16 
	60 
	72 

	6 
	17 
	70 
	34 

	7 
	18 
	80 
	26 

	8 
	19 
	90 
	74 

	9 
	20 
	100 
	92 

	10 
	21 
	1000 
	68 


l’heure
	11.30 
	14.20 

	16.45 
	18.35 

	19.10 
	20.15 

	16.50 
	17.05 

	22.11 
	18.55 



le temps
	det regnar
	
	det blåser
	

	det är dåligt väder
	
	det snöar
	

	det är soligt
	
	det är vackert
	

	det är kallt
	
	det är varmt
	

	det är grått
	
	det är dimmigt
	



les questions
	när 
	
	var
	
	hur
	
	vem
	

	vad
	
	varför
	
	vilken/vilket
	
	hur dags
	



les pronoms possessifs
	singulier - man äger 1 sak
	pluriel - man äger flera saker

	masculin
	féminin
	ägaren/ägarna
	masculin+féminin
	ägare

	
	
	min, mitt
	
	mina

	
	
	din, ditt
	
	dina

	
	
	hans, hennes, sin, sitt
	
	sina, hans, hennes

	
	
	vår, vårt
	
	våra

	
	
	er, ert
	
	era

	
	
	deras, sin
	
	deras, sina



les pronoms démonstratifs – utpekande ord
	pronomen
	betyder
	används framför

	
	denna, detta, den, det (här)
	maskulina ord i singular

	
	denna, detta, den, det (här)
	maskulina ord i singular som börjar på vokalljud (vokal eller h)

	
	denna, detta, den, det (här)
	feminina ord i singular

	
	dessa, de här
	plurala ord



vanliga verb i presens:

	
	être=vara (är)
	avoir=ha

	je
	
	

	tu
	
	

	il
	
	

	nous
	
	

	vous
	
	

	ils
	
	

	
	faire=göra
	venir=komma

	je
	
	

	tu
	
	

	il
	
	

	nous
	
	

	vous
	
	

	ils
	
	

	
	vouloir=vilja
	pouvoir=kunna

	je
	
	

	tu
	
	

	il
	
	

	nous
	
	

	vous
	
	

	ils
	
	



	
	prendre=ta
	savoir=veta

	je
	
	

	tu
	
	

	il
	
	

	nous
	
	

	vous
	
	

	ils
	
	



	
	dire=säga
	aller=gå, må, ska, resa

	je
	
	

	tu
	
	

	il
	
	

	nous
	
	

	vous
	
	

	ils
	
	



les pronoms indéfinis ; kom ihåg: NE före verbet

	
	ingen (inte någon)

	
	ingenting (inte någonting)

	
	aldrig

	
	någon

	
	något

	
	några

	
	inte en enda

	
	ingen av




	
	jag ser ingen (jag ser inte någon)

	
	han vet ingenting

	
	ingen förstår

	
	inget är spelat (=avgjort)

	
	jag känner någon i Paris

	
	förstår du något ?

	
	han inte en enda vän

	
	ingen av hans grannar är snäll

	
	jag har inte en enda idé

	
	hon har några vänner



les pronoms indéfinis:
	jag hade ingenting, jag fick ingenting
	

	jag hörde ingenting, jag har inte hört något
	

	det hände mig ingenting
	

	någon har gått in (gick in) hos mig
	

	jag såg inte någon, jag såg ingen
	

	ingen tror mig
	

	hon har inte en enda vän
	

	han har inte en aning (han har inte en enda idé)
	

	ingen av mina elever snackar norsk
	

	ingenting är avgjort (ingenting är spelat)
	

	tjuven tar något
	

	han tar ingenting
	

	han har inte tagit något
	

	har ni några frågor? inte en enda!
	

	ingen fråga är för komplicerad
	

	känner du till några bra restauranger här?
	

	några av mina resultat är bra/goda
	

	några av hans betyg är värdelösa
	

	han har några goda idéer
	

	ja, några är verkligen geniala
	



	
	
	de understrukna orden skall bytas ut mot

	1 
	Il prend la bavette.
	

	2 
	Vous aimez les bonbons.
	

	3 
	Tu trouves ta clé.
	

	4 
	Elle bat son frère.
	

	5 
	Je vends ma voiture.
	

	6 
	Il vend sa sœur.
	

	7 
	Ils détestent les animaux.
	

	8 
	Ils détestent leurs voisins.
	

	
	
	

	9 
	Ève répond à sa mère.
	

	10 
	Je donne une lettre à mon père.
	

	11 
	Il donne un bisou au facteur.
	

	12 
	Elle vole des bonbons aux enfants.
	

	13 
	Il téléphone à ses parents.
	

	14 
	Il écrit à la présidente.
	

	15 
	Nous envoyons un paquet à mon frère.
	

	
	
	

	16 
	Elle travaille à la poste.
	

	17 
	On va au cinéma.
	

	18 
	Ils sont à Stockholm.
	

	19 
	Tu habites aux Pays-Bas.
	

	20 
	Nous allons à Oslo.
	

	
	
	

	21 
	Elle parle de son travail.
	

	22 
	Vous voulez du thé ?
	

	23 
	Je prends de la limonade.
	

	24 
	Il boit du sirop.
	


LES PRONOMS PERSONNELS 3 Byt ut mot personliga pronomen :

	
	
	de understrukna orden byts ut mot
	skriv hela den franska meningen med personliga pronomen

	1 
	Il aime ses frères.
	
	

	2 
	Tu veux du café ?
	
	

	3 
	Il cherche la gare.
	
	

	4 
	Elle perd le match.
	
	

	5 
	Vous prenez du thé.
	
	

	6 
	Elle déteste sa sœur.
	
	

	7 
	Elle téléphone à sa sœur.
	
	

	8 
	Tu vas au cinéma.
	
	

	9 
	Elle rêve de finir l’école.
	
	

	10 
	Ils refusent la carte bleue.
	
	

	11 
	Il répond à sa tante.
	
	

	12 
	Elle a peur des fantômes.
	
	

	13 
	Il travaille à Nice.
	
	

	14 
	Il vole des bonbons.
	
	

	15 
	Vous écrivez à nos amis.
	
	

	16 
	Je prends le pull.
	
	

	17 
	Je prends ce pull.
	
	

	18 
	Je veux cette chemise.
	
	

	19 
	Vous prenez le pantalon ?
	
	

	20 
	Tu donnes de l’argent au clochard.
Du ger pengar till luffaren.
	
	

	21 
	Tu donnes de l’argent au clochard.
Du ger pengar till luffaren.
	
	

	22 
	Tu parles de ton pays.
	
	

	23 
	Elle voit les voleurs.
	
	

	24 
	Il voit des voleurs.
	
	

	25 
	Je veux essayer les chemises.
	
	

	26 
	Vous voulez essayer le chemisier ?
	
	



les pronoms personnels

	uttryck med
	byts ut mot FÖRE VERBET

	
	

	de
	

	à + personer
	

	à + icke-personer
	

	varken à eller de
	



	
	hon ringer till Jacques – hon ringer honom

	
	du drömmer om att åka iväg – du drömmer om det

	
	han går till badhuset – han går dit

	
	jag känner din syster – jag känner henne

	
	han ser er hund – han ser den

	
	förstår du dessa fraser ? – förstår du dem ?

	
	jag vill ha te – jag vill ha det




	qui 
	

	que
	



	han ser hunden som är röd
	

	han ser hunden som du har förlorat
	

	det är en kvinna som gillar choklad
	

	det är en kvinna som alla gillar
	

	det är min mamma som gillar er mycket
	



les prépositions

	framför städer
	

	framför länder som är feminina
	

	framför länder som är maskulina
	

	framför länder som är plurala
	

	framför månader, årtal
	

	ange material
	

	före klockslag
	

	före sjukdomar (ha ont i)
	

	vid idrotter
	

	vid musik
	

	vid kollektiva transporter
	

	vid individuella transporter
	

	i tidsbetydelsen ”om”
	

	i tidsbetydelsen ”på”
	

	”under” i tidsuttryck
	

	”under” i positionsuttryck
	

	”på” i positionsuttryck
	







LES PRÉPOSITIONS

	
1. .....................France
2. .....................Västerås
3. .....................gauche
4. .....................cinéma
5. jouer...............basket
6. jouer......................guitare
7. .....................2015
8. ......................mars
9. .....................17.30
10. .....................Suède
	
11. j’ai mal..........................tête
12. il habite....................Köping
13. c’est.......................Danemark
14. un livre...................papier
15. .......................train
16. une pizza.....................jambon
17. aller..............................dentiste
18. je viens.....................Norvège
19. .................face de la gare
20. faire...........................sport



LE COMPLÉMENT DU NOM

	1
	Dagens övningar (un jour –  un exercice)

	

	

	2
	Lisas surfplatta (une tablette numérique)

	

	

	3
	Tidningens sidor (un journal – une page)

	

	

	4
	Emmas sånger (une chanson)

	

	

	5
	Sångernas texter. (une chanson – une parole)

	

	

	6
	Pojkens föräldrar (un garçon – des parents)

	

	

	7
	Mammans problem (une mère – un problème)

	

	

	8
	bageriets bröd (une boulangerie – le pain)

	

	

	9
	Lärarens fel (un prof – une faute)

	

	

	10
	Nattens rädsla (une nuit – une peur)

	

	


LE COMPLÉMENT DU NOM
	hunden
	bordet
	katten
	stolen

	blommorna
	en stol
	en hund
	till

	ett blad
	en tass – tassen
	benet 
	kungen



	1
	Isabelles hund 

	2
	Emmas syster 

	3
	flickans hund 

	4
	bordets ben 

	5
	kattens ben kallas tassar 

	6
	blommans blad 

	7
	kungens bror



LES PRONOMS PERSONNELS

	1 
	ser du grisen därborta?

	2 
	ser du den?

	3 
	jag äter bananen

	4 
	jag äter den

	5 
	hon läser tidningen

	6 
	hon läser den

	7 
	jag känner Eric

	8 
	jag känner honom

	9 
	jag älskar dig

	10 
	älskar du mig?

	11 
	kan jag hjälpa er?

	12 
	kan jag hjälpa dig?

	13 
	gillar du honom/den/det?

	14 
	jag gör läxan idag

	15 
	jag gör den idag





le complément du nom

	Corinnes hund
	

	kvinnans ko
	

	läkarens sköldpadda
	

	flickans katt
	

	dagens rätt
	

	bilarnas pris
	

	pojkarnas lek
	



les adjectifs et les adverbes

	en långsam hund
	

	två långsamma hundar
	

	en hund springer långsamt
	

	två hundar springer långsamt
	

	en farlig man
	

	en farlig flicka
	

	två farliga flickor
	

	flickan lever farligt
	

	flickorna lever farligt
	



	han byter snabbt ämne
	

	ett bra hotell
	

	en full kopp
	

	en aktiv elev
	

	en idiotisk idé
	

	en lycklig val
	

	ett normalt liv
	

	en snabb ko
	

	en dålig attityd
	

	hon tänker idiotiskt
	

	ni tänker dumt
	

	en full mugg
	

	ni har jobbat bra
	

	det verkliga livet
	

	en god, bra idé
	

	den verkliga tiden
	

	en normal räv
	

	en dålig dag
	

	han skriver illa
	

	man letar aktivt efter läraren
	

	en snabb man
	

	en dum lärare
	

	tror du verkligen att det existerar?
	

	han jobbar normalt
	

	lyckligvis är du här
	

	han följer sina idéer fullt ut
	

	en lycklig katt
	

	en aktiv syster
	

	en dum tanke
	

	en idiotisk lärare (finns inte!)
	



1984 : LES ADJECTIFS ET LES ADVERBES

normal
	1
	Elle danse

	
	Hon dansar normalt.

	2
	Aujourd’hui il ne joue pas

	
	Idag spelar han inte normalt.

	3
	Ce n’est pas

	
	Det är inte normalt.

	4
	Ce n’est pas un comportement

	
	Det är inte ett normalt uppförande.

	5
	Quelles idées

	
	Vilka normala idéer.

	6
	                                                                 elle ne chante pas faux.

	
	Normalt sett sjunger hon inte falskt.

	7
	Ce n’est pas une vie

	
	Det är inte ett normalt liv.

	8
	Mes filles sont extrêmement

	
	Mina döttrar är extremt normala.

	9
	Où achètes-tu                                                                   tes fruits ?

	
	Var köper du normalt dina frukter ?

	10
	Une réponse                                                                     correcte.

	
	Ett svar som normalt är korrekt.




les verbes réguliers

	traduction
	infinitif
	futur
	participe présent
	participe passé
	présent

	veta
	
	
	
	
	

	vilja
	
	
	
	
	

	komma
	
	
	
	
	

	kunna
	
	
	
	
	

	gå ut
	
	
	
	
	

	tro
	
	
	
	
	

	åka iväg
	
	
	
	
	

	gå, resa, må
	
	
	
	
	

	ta
	
	
	
	
	

	springa
	
	
	
	
	

	göra
	
	
	
	
	

	säga
	
	
	
	
	

	sova
	
	
	
	
	

	vara
	
	
	
	
	

	se
	
	
	
	
	




présent
	
	je
	tu
	il
	nous
	vous
	ils

	
	
	
	
	
	
	

	gå, må
	
	
	
	
	
	

	komma
	
	
	
	
	
	

	kunna
	
	
	
	
	
	

	vilja
	
	
	
	
	
	

	veta
	
	
	
	
	
	

	vara
	
	
	
	
	
	

	se
	
	
	
	
	
	

	göra
	
	
	
	
	
	

	säga
	
	
	
	
	
	

	tro
	
	
	
	
	
	

	åka iväg
	
	
	
	
	
	

	springa
	
	
	
	
	
	

	sova
	
	
	
	
	
	

	ta
	
	
	
	
	
	

	gå ut
	
	
	
	
	
	






les verbes réguliers en -er
	
	infinitif
	participe présent
	participe passé
	présent

	
	réviser =repetera
	révisant
	révisé
	je révise

	
	futur = ska, kommer att
	imparfait = dåtid/igår
	passé composé = harform, dåtid
	présent = nutid

	je
	
	
	
	

	tu
	
	
	
	

	il
	
	
	
	

	nous
	
	
	
	

	vous
	
	
	
	

	ils
	
	
	
	

	
	conditionnel = skulle
	subjonctif
	plusqueparfait = hadeform
	impératif = uppmaning

	je
	
	
	
	

	tu
	
	
	
	

	il
	
	
	
	

	nous
	
	
	
	

	vous
	
	
	
	

	ils
	
	
	
	



les verbes pronominaux – reflexiva verb

s.k. reflexiva verb är verb såsom : lägga sig, tvätta sig, skynda sig, jag reser mig, du kammar dig ;
man använder personliga pronomen (mig, dig, sig, oss, er, sig) som alltid syftar tillbaka på subjektet, dvs. personen som gör något ; dessa pronomen placeras i franskan FÖRE VERBET :

	tvätta sig = se laver i presens
	

	jag tvättar mig
	

	du tvättar dig
	

	han tvättar sig
	

	hon tvättar sig
	

	vi tvättar oss
	

	ni tvättar er
	

	de tvättar sig
	

	de tvättar sig (bara tjejer)
	



i passé composé böjs dessa verb alltid med HAR och inte är ;

	tvätta sig = se laver i passé composé
	

	jag har tvättat mig
	

	du har tvättat dig
	

	han har tvättat sig
	

	hon har tvättat sig
	

	vi har tvättat oss
	

	ni har tvättat er
	

	de har tvättat sig
	

	de har tvättat sig (bara tjejer)
	


OBServera att participet (lavé=tvättat) böjs i passé composé om det är flera (-s) eller en tjej (-e)
les verbes avec être – verb som böjs med ÊTRE i har-formen 

Vissa rörelseverb böjs i har-formen med ÄR i stället för med HAR :

	jag har kommit
	

	han har åkt till Kina
	

	vi har åkt iväg
	

	Marie har ramlat/Marie ramlade
	



OBServera att participet (partis=åkt) böjs i passé composé om det är flera (-s) eller en tjej (-e)

dessa verb är :
	
	
	
	
	
	
	

	gå, åka
	komma
	komma, anlända
	gå ut
	åka iväg
	gå in
	åka hem

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	falla, ramla
	gå upp
	gå ned
	återvända
	födas
	dö
	gå förbi



komparering av adjektiv och adverb
	jag är mer intelligent än dig
	

	flickorna är lyckligare än pojkarna
	

	Marie är den mest nyfikna tjejen i världen
	

	det är den dyraste bilen
	

	min ko är större än din ko
	

	hans ko är den största
	

	de yngsta pojkarna bor här
	

	han är sjukare än dig
	

	jag är mindre förkyld än ni
	

	min son är den minst intelligenta i klassen
	

	min son är den minst intelligenta personen
	

	han springer snabbt
	

	han springer snabbare
	

	hon springer snabbast
	

	hon talar intelligentast
	

	det är en bättre skådespelare
	

	den bästa sångerskan
	

	hon sjunger bra
	

	hon sjunger bättre
	

	Christine sjunger bäst
	

	Lucas sjunger bäst
	




adjektiv och adverb kompareras i franskan med hjälp av « plus » = mer och « le/la plus » = mest ; eller med « moins » = mindre och « le/la moins » = minst

	
	stor
	
	större
	
	störst

	
	lycklig
	
	lyckligare
	
	lyckligast

	
	nyfiken
	
	mer nyfiken
	
	den mest nyfikna

	
	enkel
	
	enklare
	
	(den) enklast(e)

	
	dyr
	
	dyrare
	
	dyrast

	
	dyr
	
	dyrare
	
	dyrast

	
	dyr
	
	billigare
	
	billigast

	
	intelligenta
	
	intelligentare
	
	intelligentast

	
	bra
	
	bättre
	
	bäst

	
	illa
	
	sämre, värre
	
	sämst, värst



révision diverse 3GRAMMAIRE diverse 1 ce, cet, cette, ces

1._________garçon est gentil. Je voudrais_______bananes mais pas_________pomme.
2. C’est combien_______journal? Je prends_________avion. Il est dans__________école.
3. Je connais__________femme et_________homme. Il travaille à___________banque.
4. Mon père est médecin à________hôpital dans__________ville.
5. Je voudrais__________pulls, s’il vous plaît.
6. Elle préfère__________vêtements et__________chaussures.
7. Que penses-tu de__________idée? ________musée est génial.
8.__________portable est cher. Il est plus cher que_________petit téléphone.
9. Les enfants sont difficiles à_________âge.
10._________boutique est meilleure que_________magasin.

l’article partitif

1. Je voudrais___________bananes,__________prunes et un peu__________poires.
2. Il a acheté un kilo________tomates et trois litres__________lait.
3. Tu veux_________lait? Non. merci, je n’aime pas_________lait.
4. Tu bois trop__________eau, Marcel. 
5. Elle adore_________coca. Elle boit beaucoup_______coca, mais moi, je ne bois pas_______coca.
6. Vous prenez________thé ou________café?
7. Vous voulez________confiture et_________beurre(m)?
8. Il mange peu_______viande. Il préfère__________légumes.
9. J’ai acheté un paquet________chips et une boîte_______olives.
10. Je n’aime pas________vin. Ma mère déteste aussi________vin. On boit__________eau.

les pronoms relatifs

1. Tu connais l’homme________est là-bas? C’est l’homme_________tu as vu chez moi.
2. C’est ma maison_________a la grande porte rouge et_________on voit sur la colline.
3. Ma soeur_________vous aimez bien, vient ce soir.
4. C’est un cadeau_________on m’a donné.
5. C’est votre frère_________travaille à la poste et__________nous voyons tous les jours?
6. Je vois un chat_________chasse des souris mais_________ne les mange pas
7. Vous connaissez quelqu’un__________voudrait acheter une vieille voiture?
8. Mes parents_________vous connaissez bien, sont en Afrique.
9. C’est moi________ai tort?
10. C’est moi________vous cherchez?
	
	Fyll i rätt ord (à la, au, aux, à l’)

	1
	vous allez .......... cinéma ce soir ?

	2
	elle travaille ......... hôpital

	3
	ma mère habite ............  Philippines

	4
	ils vendent de la viande ........... boucherie

	5
	on va ........... magasin de vêtements ?

	6
	il a envoyé une lettre ............. police

	7
	j’ai mal ............. oreilles



	skall vi (gå) till badhuset i kväll?
	

	min bror arbetar på stadion
	

	hon har möte på skolan
	

	jag är på gymnasiet
	

	min mamma åker till USA i morgon
	

	han har ont i fötterna
	

	jag måste gå till läkaren
	



	
	Fyll i rätt preposition

	8
	je suis malade, il faut aller.................................médecin

	9
	si on a mal aux dents, on doit aller....................dentiste



	
	avoir mal

	10
	........... yeux
	............épaule
	................gorge
	............ ventre

	11
	.............. dents
	.............. dos
	............ pied
	.......... cœur

	jag har ont i huvudet
	

	du har ont i tänderna
	

	han har ont i benen
	

	hon har ont i bröstet
	

	vi har ont i näsan
	

	har ni ont i nacken ?
	

	de har ont i knät
	



verb i presens
	
	être=vara
	
	
	avoir=ha
	
	
	faire=göra

	
	
	
	
	
	
	
	

	je
	
	
	je
	
	
	je
	

	tu
	
	
	tu
	
	
	tu
	

	il
	
	
	il
	
	
	il
	

	nous
	
	
	nous
	
	
	nous
	

	vous
	
	
	vous
	
	
	vous
	

	ils
	
	
	ils
	
	
	ils
	



	vad gör ni?
	

	vi gör ingenting
	

	är ni trötta ?
	

	är du hungrig ?
	

	hon är vacker
	

	de är ledsna
	

	de har problem
	




regelbundna verb 123
	
	regarder=titta (på)
	
	
	punir=bestraffa
	
	
	vendre=sälja

	
	
	
	
	
	
	
	

	je
	
	
	je
	
	
	je
	

	tu
	
	
	tu
	
	
	tu
	

	il
	
	
	il
	
	
	il
	

	nous
	
	
	nous
	
	
	nous
	

	vous
	
	
	vous
	
	
	vous
	

	ils
	
	
	ils
	
	
	ils
	



vem/vad/vilka + p + s= objekt
	
	qui eller que ?

	12
	regarde la femme ............ marche là-bas !

	13
	c’est ma voiture ......... tu as achetée ackusativobjekt/direkt

	14
	excusez-moi, c’est mon fils ............ m’appelle

	15
	voilà Pierre ............ est un bon ami

	16
	vous connaissez la personne ............ a gagné au Loto ?

	17
	voilà le sac ............. tu as oublié chez moi

	
	översätt till franska :

	18
	jag älskar dig= 

	19
	jag älskar henne=

	20
	älskar ni mig ?=

	
	qui eller que ?

	21
	c’est le professeur .............. vous détestez le plus

	22
	c’est le professeur ........... vous déteste le plus



	är det din bror som har vunnit?
	

	känner du spelaren som är i blått ?
	

	hon känner kvinnan som du raggade upp igår
	

	känner ni någon som säljer macarons ?
	

	var är presenten som du gav mig ?
	

	är det du som polisen söker ?
	

	se här en idé som är bra(god) !
	

	se här en idé som jag tycker mycket om !
	



	
	Gör om till inte-form :

	23
	c’est correct

	24
	j’aime les bonbons

	25
	vous habitez à Köping?

	26
	elle est gentille avec moi

	27
	je suis malade

	28
	j’ai beaucoup d’amis



	det är inte en bra idé
	

	det finns inga bra svar
	

	jag talar inte sydkoreanska
	

	är ni inte sjuka ?
	

	jag är inte 51 år
	

	vi bor inte i Örebro
	

	Kungsör är inte en stor stad
	



	
	le complément du nom ; genitiv ; ägande

	29
	skolans namn (nom) école

	30
	problemets lösning (problème m ; solution f)

	31
	huvudstadens restauranger (capitale – restaurant)

	32
	dagens rätt (jour, plat)

	33
	Jérômes penna 

	34
	flickans tröja – flickornas tröjor



	stadens namn
	

	Stefans tåg
	

	Mathildes cykel
	

	flickans cykel
	

	pojkens vespa
	

	elevernas prov
	

	sjukhusets läkare
	

	huvudstadens restauranger
	



	
	rat
	m
	er råtta
	
	
	singes
	mpl
	mina apor

	
	fourmi
	f
	hans myra
	
	
	laies
	fpl
	era vildsvinshonor

	
	lynx
	m
	ditt lodjur
	
	
	guenon
	f
	din aphona

	
	oiseaux
	mpl
	våra fåglar
	
	
	entelles
	mpl
	deras langurer

	
	chèvre
	f
	deras get
	
	
	atèle
	f
	vår spindelapa

	
	sagouin
	m
	hennes tamarinapa
	
	
	oukari
	m
	hennes kortsvansapa

	
	laie
	f
	er vildsvinshona
	
	
	hases
	fpl
	dina honharar

	
	guenons
	fpl
	hennes aphonor
	
	
	ouistiti
	m
	vår silkesapa



	var är min läxa?
	

	var är mina läxor ?
	

	hon letar efter sin cykel
	

	hennes mamma är engelsk
	

	er väska är öppen
	

	vår vänner kommer från Australien
	

	känner du deras barn ?
	

	Stefan är vår lärare
	



	
	Fyll i rätt form av adjektiven

	43
	liten: Mireille a une .................. bouche et des ................ yeux

	44
	stor : ma maison est ................... et je trouve que mes chambres sont trop .....................

	45
	gammal : Stefan est très ................. mais sa sœur n’est pas aussi ....................

	46
	vacker : c’est un ....................garçon ; il a une ............... tête et un ..............nez gris



les verbes réguliers en -er

	
	infinitif
	participe présent
	participe passé
	présent

	
	travailler = arbeta
	
	
	

	
	futur = ska, kommer att
	imparfait = dåtid/igår
	passé composé = harform, dåtid
	présent = nutid

	je
	
	
	
	

	tu
	
	
	
	

	il
	
	
	
	

	nous
	
	
	
	

	vous
	
	
	
	

	ils
	
	
	
	

	
	conditionnel = skulle
	subjonctif
	plusqueparfait = hadeform
	impératif = uppmaning

	je
	
	
	
	

	tu
	
	
	
	

	il
	
	
	
	

	nous
	
	
	
	

	vous
	
	
	
	

	ils
	
	
	
	



	
	klockan

	47
	17.55

	48
	14.20

	49
	19.30

	50
	22.45

	51
	17.35

	52
	15.15

	48
	18.10

	skriv siffrorna

	92
	73

	68
	55

	46
	83

	14
	39

	224
	3691



presens av oregelbundna verb:
	
	je
	il
	vous
	ils

	gå, må
	
	
	
	

	komma
	
	
	
	

	kunna
	
	
	
	

	vilja
	
	
	
	

	veta
	
	
	
	

	vara
	
	
	
	

	se
	
	
	
	

	säga
	
	
	
	

	tro
	
	
	
	

	åka iväg
	
	
	
	

	springa
	
	
	
	

	sova
	
	
	
	

	ta
	
	
	
	

	gå ut
	
	
	
	






corrigé GRAMMAIRE DIVERSE

genus (kön) – le genre et la forme

	
	betydelse
	användning

	un
	en, ett
	maskulina ord ; slutar i regel inte på –e ; « killord » ; de flesta ord som slutar på -age –isme, -aire och -é 

	une
	en, ett
	feminina ord ; slutar ofta på –e och -tion/-sion ; « tjejord »

	le
	bestämd form i singular
	maskulina ord

	la
	bestämd form i singular
	feminina ord

	les
	bestämd form i plural
	maskulina och feminina ord i plural

	des
	obestämd form i plural
	maskulina och feminina ord i plural



	un cochon
	en gris
	
	un frère
	en bror

	une vache
	en ko
	
	le frère
	brodern

	le cochon
	grisen
	
	un oncle
	en morbror/en farbror

	la vache
	kon
	
	l’oncle
	farbrorn/morbrorn

	les cochons
	grisarna
	
	un homme
	en man

	des cochons
	grisar
	
	l’homme
	mannen

	une soeur
	en syster
	
	la soeur
	systern



les négations – INTEform

inte heter på franska PAS och står på samma ställe som INTE i svenskan; men framför verbet skall i skriven franska NE placeras: OBS vokalmöte!

	je travaille
	jag arbetar
	il chante bien
	han sjunger bra

	je ne travaille pas
	jag arbetar inte
	il ne chante pas bien
	han sjunger  inte bra

	tu marches vite
	du går fort
	c’est bien
	det är bra

	tu ne marches pas vite
	du går inte fort
	ce n’est pas bien
	det är inte bra

	j’ai compris
	jag har förstått
	tu es Suédois
	du är svensk

	je n’ai pas compris
	jag har inte förstått
	tu n’es pas Suédois
	du är inte svensk



les chiffres

	0 zéro
	11 onze
	22 vingt-deux
	59 cinquante-neuf

	1 un, une
	12 douze
	30 trente
	64 soixante-quatre

	2 deux
	13 treize
	31 trente-et-un
	93 quatre-vingt-treize

	3 trois
	14 quatorze
	40 quarante
	46 quarante-six

	4 quatre
	15 quinze
	50 cinquante
	83 quatre-vingt-trois

	5 cinq
	16 seize
	60 soixante
	72 soixante-douze

	6 six
	17 dix-sept
	70 soixante-dix
	34 trente-quatre

	7 sept
	18 dix-huit
	80 quatre-vingts
	26 vingt-six

	8 huit
	19 dix-neuf
	90 quatre-vingt-dix
	74 soixante-quatorze

	9 neuf
	20 vingt
	100 cent
	92 quatre-vingt-douze

	10 dix
	21 vingt et un
	1000 mille
	68 soixante-huit



l’heure
	11.30 il est onze heures et demie
	14.20 il est deux heures vingt

	16.45 il est cinq heures moins le quart
	18.35 il est sept heures moins vingt-cinq

	19.10 il est sept heures dix
	20.15 il est huit heures et quart

	16.50 il est cinq heures moins dix
	17.05 il est cinq heures cinq

	22.11 il est dix heures onze
	18.55 il est sept heures moins cinq



le temps
	det regnar
	il pleut
	det blåser
	il fait du vent

	det är dåligt väder
	il fait mauvais
	det snöar
	il neige

	det är soligt
	il fait (du) soleil
	det är vackert
	il fait beau

	det är kallt
	il fait froid
	det är varmt
	il fait chaud

	det är grått
	il fait gris
	det är dimmigt
	il fait du brouillard



les questions
	när 
	quand
	var
	où
	hur
	comment
	vem
	qui

	vad
	que ; qu’est-ce que
	varför
	pourquoi
	vilken/vilket
	quel, quelle
	hur dags
	à quelle heure



les pronoms possessifs
	singulier - man äger 1 sak
	pluriel - man äger flera saker

	masculin
	féminin
	ägaren/ägarna
	masculin+féminin
	ägare

	mon
	ma
	min, mitt
	mes
	mina

	ton
	ta
	din, ditt
	tes
	dina

	son
	sa
	hans, hennes, sin, sitt
	ses
	sina, hans, hennes

	notre
	notre
	vår, vårt
	nos
	våra

	votre
	votre
	er, ert
	vos
	era

	leur
	leur
	deras, sin
	leurs
	deras, sina



les pronoms démonstratifs – utpekande ord
	pronomen
	betyder
	används framför

	ce
	denna, detta, den, det (här)
	maskulina ord i singular

	cet
	denna, detta, den, det (här)
	maskulina ord i singular som börjar på vokalljud (vokal eller h)

	cette
	denna, detta, den, det (här)
	feminina ord i singular

	ces
	dessa, de här
	plurala ord



vanliga verb i presens:

	
	être=vara (är)
	avoir=ha

	je
	suis
	ai

	tu
	es
	as

	il
	est
	a

	nous
	sommes
	avons

	vous
	êtes
	avez

	ils
	sont
	ont



	
	faire=göra
	venir=komma

	je
	fais
	viens

	tu
	fais
	viens

	il
	fait
	vient

	nous
	faisons
	venons

	vous
	faites
	venez

	ils
	font
	viennent

	
	vouloir=vilja
	pouvoir=kunna

	je
	veux
	peux

	tu
	veux
	peux

	il
	veut
	peut

	nous
	voulons
	pouvons

	vous
	voulez
	pouvez

	ils
	veulent
	peuvent



	
	prendre=ta
	savoir=veta

	je
	prends
	sais

	tu
	prends
	sais

	il
	prend
	sait

	nous
	prenons
	savons

	vous
	prenez
	savez

	ils
	prennent
	savent



	
	dire=säga
	aller=gå, må, ska, resa

	je
	dis
	vais

	tu
	dis
	vas

	il
	dit
	va

	nous
	disons
	allons

	vous
	dites
	allez

	ils
	disent
	vont



les pronoms indéfinis ; kom ihåg: NE före verbet

	ne...personne
	ingen (inte någon)

	ne...rien
	ingenting (inte någonting)

	ne...jamais
	aldrig

	quelqu’un
	någon

	quelque chose
	något

	quelques
	några

	ne...aucun(e)
	inte en enda

	ne....aucun(e) de
	ingen av



	je ne vois personne
	jag ser ingen (jag ser inte någon)

	il ne sait rien
	han vet ingenting

	personne ne comprend
	ingen förstår

	rien n’est joué
	inget är spelat (=avgjort)

	je connais quelqu’un à Paris
	jag känner någon i Paris

	tu comprends quelque chose ?
	förstår du något ?

	il n’a aucun ami
	han inte en enda vän

	aucun de ses voisins n’est gentil
	ingen av hans grannar är snäll

	je n’ai aucune idée
	jag har inte en enda idé

	elle a quelques amis
	hon har några vänner



les pronoms indéfinis:
	jag hade ingenting, jag fick ingenting
	je n’ai rien eu

	jag hörde ingenting, jag har inte hört något
	je n’ai rien entendu

	det hände mig ingenting
	il ne m’est rien arrivé

	någon har gått in (gick in) hos mig
	quelqu’un est entré chez moi

	jag såg inte någon, jag såg ingen
	je n’ai vu personne

	ingen tror mig
	personne ne me croit

	hon har inte en enda vän
	elle n’a aucun ami

	han har inte en aning (han har inte en enda idé)
	il n’a aucune idée

	ingen av mina elever snackar norsk
	aucun de mes élèves parle norvégien

	ingenting är avgjort (ingenting är spelat)
	rien n’est joué

	tjuven tar något
	le voleur prend quelque chose

	han tar ingenting
	il ne prend rien

	han har inte tagit något
	il n’a rien pris

	har ni några frågor? inte en enda!
	vous avez des questions? aucune!

	ingen fråga är för komplicerad
	aucune question n’est trop compliquée

	känner du till några bra restauranger här?
	tu connais quelques bons restaurants ici?

	några av mina resultat är bra/goda
	quelques-uns de mes résultats sont bons

	några av hans betyg är värdelösa
	quelques-unes de ses notes sont nulles

	han har några goda idéer
	il a quelques bonnes idées

	ja, några är verkligen geniala
	oui, quelques-unes sont vraiment géniales



LES PRONOMS PERSONNELS 2
ex)	Je vois la voiture là-bas. Jag ser bilen därborta.
	Je la vois là-bas. Jag ser den därborta.

	Il connaît ta sœur. Han känner din syster.
	Il la connaît. Han känner henne.

	Tu détestes mon frère. Du avskyr min bror.
	Tu le détestes. Du avskyr honom.

	Elle aime tes parents. Hon gillar dina föräldrar.
	Elle les aime. Hon gillar dem.

	Je comprends le problème. Jag förstår problemet.
	Je le comprends. Jag förstår det.

	Elle cherche ses clés. Hon letar efter sina nycklar.
	Elle les cherche. Hon letar efter dem.	
 
HONOM, HENNE, DEN, DET, DEM heter på franska LE, LA eller LES om ingen preposition står framför de ord som skall bytas ut. KOM IHÅG ATT LE, LA, LES skall stå FRAMFÖR VERBET!!!

ex) Il téléphone à Marie. Han ringer till Marie.
	Il lui téléphone. Han ringer (till) henne.

	Elle écrit à ses enfants. Hon skriver till sina barn.
	Elle écrit aux enfants. Hon skriver till barnen.
	Elle leur écrit. Hon skriver till dem.

	Tu donnes une rose à ton professeur. Du ger en ros till din lärare.
	Tu lui donnes une rose. Du ger honom en ros. (Du ger en ros till honom)

HONOM, HENNE och DEM (i betydelsen TILL HONOM, TILL HENNE, TILL DEM) heter LUI eller LEUR i franskan. Då skall ordet alltid föregås av A (AU, AUX, À LA).

Om det INTE ÄR PERSONER HETER DET Y, vilket alltid betyder DÄR, DIT:

ex) Il va à la gare. Han går till stationen.
	Il y va. Han går dit.

	Tu travailles au cinéma. Du jobbar på biografen.
	Tu y travailles. Du jobbar där.

	Elle habite aux États-Unis. Hon bor i Förenta Staterna.
	Elle y habite. Hon bor där.

Vid ord och uttryck som föregås av ORDET DE (DE, DE LA, DU, DES, DE L’) byts det alltid ut mot ordet EN :

ex) Il rêve de partir. Han drömmer om att åka iväg.
	Il en rêve. Han drömmer om det.

	Vous buvez du café. Ni dricker kaffe.
	Vous en buvez. Ni dricker det.

	Ils volent des bonbons. De stjäl karameller. (karamellerna)
	Ils en volent. De stjäl det. (dem)		

KOM IHÅG ATT DESSA S.K. PERSONLIGA PRONOMEN ALLTID STÅR FÖRE VERBET!!!!!	
LES PRONOMS PERSONNELS 2 Byt ut mot personliga pronomen :
	
	
	de understrukna orden skall bytas ut mot

	25 
	Il prend la bavette.
	la

	26 
	Vous aimez les bonbons.
	les

	27 
	Tu trouves ta clé.
	la

	28 
	Elle bat son frère.
	le

	29 
	Je vends ma voiture.
	la

	30 
	Il vend sa sœur.
	la

	31 
	Ils détestent les animaux.
	les

	32 
	Ils détestent leurs voisins.
	les

	
	
	

	33 
	Ève répond à sa mère.
	lui

	34 
	Je donne une lettre à mon père.
	lui

	35 
	Il donne un bisou au facteur.
	lui

	36 
	Elle vole des bonbons aux enfants.
	leur

	37 
	Il téléphone à ses parents.
	leur

	38 
	Il écrit à la présidente.
	lui

	39 
	Nous envoyons un paquet à mon frère.
	lui

	

	
	

	40 
	Elle travaille à la poste.
	y

	41 
	On va au cinéma.
	y

	42 
	Ils sont à Stockholm.
	y

	43 
	Tu habites aux Pays-Bas.
	y

	44 
	Nous allons à Oslo.
	y

	
	
	

	45 
	Elle parle de son travail.
	en

	46 
	Vous voulez du thé ?
	en

	47 
	Je prends de la limonade.
	en

	48 
	Il boit du sirop.
	en


LES PRONOMS PERSONNELS 3 Byt ut mot personliga pronomen : corrigé

	
	
	de understrukna orden byts ut mot
	skriv hela den franska meningen med personliga pronomen

	1 
	Il aime ses frères.
	les
	Il les aime.

	2 
	Tu veux du café ?
	en
	Tu en veux?

	3 
	Il cherche la gare.
	la
	Il la cherche.

	4 
	Elle perd le match.
	le
	Elle le perd.

	5 
	Vous prenez du thé.
	en
	Vous en prenez.

	6 
	Elle déteste sa sœur.
	la
	Elle la déteste.

	7 
	Elle téléphone à sa sœur.
	lui
	Elle lui téléphone.

	8 
	Tu vas au cinéma.
	y
	Tu y vas.

	9 
	Elle rêve de finir l’école.
	en
	Elle en rêve.

	10 
	Ils refusent la carte bleue.
	la
	Ils la refusent.

	11 
	Il répond à sa tante.
	lui
	Il lui répond.

	12 
	Elle a peur des fantômes.
	en
	Elle en a peur.

	13 
	Il travaille à Nice.
	y
	Il y travaille.

	14 
	Il vole des bonbons.
	en
	Il en vole.

	15 
	Vous écrivez à nos amis.
	leur
	Vous leur écrivez.

	16 
	Je prends le pull.
	le
	Je le prends.

	17 
	Je prends ce pull.
	le
	Je le prends.

	18 
	Je veux cette chemise.
	la
	Je la veux.

	19 
	Vous prenez le pantalon ?
	le
	Vous le prenez?

	20 
	Tu donnes de l’argent au clochard.
Du ger pengar till luffaren.
	en
	Tu en donnes au clochard.
Du ger det till luffaren.

	21 
	Tu donnes de l’argent au clochard.
Du ger pengar till luffaren.
	lui
	Tu lui donnes de l’argent.
Du ger honom pengar.

	22 
	Tu parles de ton pays.
	en
	Tu en parles.

	23 
	Elle voit les voleurs.
	les
	Elle les voit.

	24 
	Il voit des voleurs.
	en
	Il en voit.

	25 
	Je veux essayer les chemises.
	les
	Je veux les essayer.

	26 
	Vous voulez essayer le chemisier ?
	le
	Vous voulez l’essayer?



les pronoms personnels

	uttryck med
	byts ut mot FÖRE VERBET

	
	

	de
	en

	à + personer
	lui, leur

	à + icke-personer
	y

	varken à eller de
	le, la, les



	elle téléphone à Jacques – elle lui téléphone
	hon ringer till Jacques – hon ringer honom

	tu rêves de partir – tu en rêves
	du drömmer om att åka iväg – du drömmer om det

	il va à la piscine – il y va
	han går till badhuset – han går dit

	je connais ta sœur – je la connais
	jag känner din syster – jag känner henne

	il voit votre chien – il le voit
	han ser er hund – han ser den

	tu comprends ces phrases ? – tu les comprends ?
	förstår du dessa fraser ? – förstår du dem ?

	je veux du thé – j’en veux
	jag vill ha te – jag vill ha det



Placeringen av personliga pronomen i franska:

	         1
	
	         2
	
	         3
	
	       4

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	me
	
	
	
	
	
	me
	
	
	
	

	te
	le
	
	le
	lui
	
	te
	
	
	
	

	se
	la
	
	la
	
	
	se
	
	
	
	

	nous
	les
	
	les
	leur
	
	nous
	y
	
	y
	en

	vous
	
	
	
	
	
	vous
	en
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	le
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	la
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	les
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	lui
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	leur
	
	
	
	



# Hela bisatser (inledda med QUE) byts alltid ut mot det neutrala LE
les pronoms relatifs ; qui, que=som

	qui 
	

	que
	



	il voit le chien qui est rouge
	han ser hunden som är röd

	il voit le chien que tu as perdu
	han ser hunden som du har förlorat

	c’est une femme qui aime le chocolat
	det är en kvinna som gillar choklad

	c’est une femme que tout le monde aime
	det är en kvinna som alla gillar

	c’est ma mère qui vous aime beaucoup
	det är min mamma som gillar er mycket



les prépositions
	framför städer
	à

	framför länder som är feminina
	en

	framför länder som är maskulina
	au (à+bestämd artikel)

	framför länder som är plurala
	aux

	framför månader, årtal
	en

	ange material
	de, en

	före klockslag
	à

	före sjukdomar (ha ont i)
	avoir mal à + bestämd artikel

	vid idrotter
	jouer à + bestämd artikel

	vid musik
	jouer de + bestämd artikel

	vid kollektiva transporter
	en

	vid individuella transporter
	à

	i tidsbetydelsen ”om”
	dans

	i tidsbetydelsen ”på”
	en

	”under” i tidsuttryck
	pendant (ibland sous)

	”under” i positionsuttryck
	sous

	”på” i positionsuttryck
	sur



LES PRÉPOSITIONS

	1. en France
2. à Västerås
3. à gauche
4. au cinéma
5. jouer au basket
6. jouer de la guitare
7. en 2015
8. en mars
9. à 17.30
10. en Suède
	11. j’ai mal à la tête
12. il habite à Köping
13. c’est au Danemark
14. un livre en / de papier
15. en train
16. une pizza au jambon
17. aller chez le dentiste
18. je viens de Norvège
19. en face de la gare
20. faire du sport



LE COMPLÉMENT DU NOM
	1
	Dagens övningar (un jour –  un exercice)
	les exercices du jour

	2
	Lisas surfplatta (une tablette numérique)
	la tablette de Lisa

	3
	Tidningens sidor (un journal – une page)
	les pages du journal

	4
	Emmas sånger (une chanson)
	les chansons d’Emma A

	5
	Sångernas texter. (une chanson – une parole)
	les paroles de la chanson

	6
	Pojkens föräldrar (un garçon – des parents)
	les parents du garçon

	7
	Mammans problem (une mère – un problème)
	les problèmes de la mère

	8
	bageriets bröd (une boulangerie – le pain)
	le pain de la boulangerie

	9
	Lärarens fel (un prof – une faute)
	la faute du professeur

	10
	Nattens rädsla (une nuit – une peur)
	la peur de la nuit



LE COMPLÉMENT DU NOM
	hunden – le chien
	bordet – la table
	katten – le chat
	stolen – la chaise

	blommorna – les fleurs
	en stol – une chaise
	en hund – un chien
	till - de

	ett blad – une feuille
	en tass – tassen; une patte – la patte
	benet  - la jambe
	kungen – le roi



	1
	Isabelles hund (hunden till Isabelle)
le chien d’Isabelle

	2
	Emmas syster (systern till Emma)
la soeur d’Emma 

	3
	flickans hund (hunden till flickan)
le chien de la fille

	4
	bordets ben (benen till bordet)
les jambes de la table  (les pieds de la table)

	5
	kattens ben kallas tassar (benen till katten)
les jambes du chat s’appellent les pattes

	6
	blommans blad (bladen till blomman)
les feuilles de la fleur (eller la feuille de la fleur)

	7
	kungens bror
le frère du roi



LES PRONOMS PERSONNELS
	1 
	ser du grisen därborta? tu vois le cochon là-bas ?

	2 
	ser du den? tu le vois ?

	3 
	jag äter bananen je mange la banane

	4 
	jag äter den je la mange

	5 
	hon läser tidningen elle lit le journal

	6 
	hon läser den elle le lit

	7 
	jag känner Eric je connais Eric

	8 
	jag känner honom je le connais

	9 
	jag älskar dig je t’aime

	10 
	älskar du mig? tu m’aimes ?

	11 
	kan jag hjälpa er? je peux vous aider ?

	12 
	kan jag hjälpa dig? je peux t’aider ?

	13 
	gillar du honom/den/det? tu l’aimes ?

	14 
	jag gör läxan idag je fais le devoir aujourd’hui

	15 
	jag gör den idag je le fais aujourd’hui



le complément du nom
	le chien de Corinne
	Corinnes hund

	la vache de la femme
	kvinnans ko

	la tortue du médecin
	läkarens sköldpadda

	le chat de la fille
	flickans katt

	le plat du jour
	dagens rätt

	le prix des voitures
	bilarnas pris

	le jeu des garçons
	pojkarnas lek



les adjectifs et les adverbes
Studera följande meningar och exempel. Försök ta reda på och förstå vad ett adjektiv är och vad ett adverb är. Därefter skall du försöka förtså hur man bildar adverb i franskan och hur man använder dessa. Formulera regler som du själv förstår och kan använda eller testa på en kompis.
	
	
	adjectif
	adverbe

	un chien lent
	en långsam hund
	
	

	deux chiens lents
	två långsamma hundar
	
	

	un chien court lentement
	en hund springer långsamt
	
	

	deux chiens courent lentement
	två hundar springer långsamt
	
	

	un homme dangereux
	en farlig man
	
	

	une fille dangereuse
	en farlig flicka
	
	

	deux filles dangereuses
	två farliga flickor
	
	

	la fille vit dangereusement
	flickan lever farligt
	
	

	les filles vivent dangereusement
	flickorna lever farligt
	
	



	il change rapidement de sujet
	han byter snabbt ämne
	adjectif
	adverbe

	un bon hôtel
	ett bra hotell
	
	

	une tasse pleine
	en full kopp
	
	

	un élève actif
	en aktiv elev
	
	

	une idée idiote
	en idiotisk idé
	
	

	une baleine heureuse
	en lycklig val
	
	

	une vie normale
	ett normalt liv
	
	

	une vache rapide
	en snabb ko
	
	

	une mauvaise attitude
	en dålig attityd
	
	

	elle réfléchit idiotement
	hon tänker idiotiskt
	
	

	vous pensez bêtement
	ni tänker dumt
	
	

	un gobelet plein
	en full mugg
	
	

	vous avez bien travaillé
	ni har jobbat bra
	
	

	la vie réelle
	det verkliga livet
	
	

	une bonne idée
	en god, bra idé
	
	

	le temps réel
	den verkliga tiden
	
	

	un renard normal
	en normal räv
	
	

	un mauvais jour
	en dålig dag
	
	

	il écrit mal
	han skriver illa
	
	

	on cherche activement le prof
	man letar aktivt efter läraren
	
	

	un homme rapide
	en snabb man
	
	

	un proviseur bête
	en dum lärare
	
	

	tu penses réellement que ça existe
	tror du verkligen att det existerar?
	
	

	il travaille normalement
	han jobbar normalt
	
	

	heureusement tu es là
	lyckligvis är du här
	
	

	il suit pleinement ses idées
	han följer sina idéer fullt ut
	
	

	un chat heureux
	en lycklig katt
	
	

	une sœur active
	en aktiv syster
	
	

	une pensée bête
	en dum tanke
	
	

	un professeur idiot
	en idiotisk lärare (finns inte!)
	
	



LES ADJECTIFS ET LES ADVERBES normal
	1
	Elle danse normalement

	
	Hon dansar normalt.

	2
	Aujourd’hui il ne joue pas normalement

	
	Idag spelar han inte normalt.

	3
	Ce n’est pas normal

	
	Det är inte normalt.

	4
	Ce n’est pas un comportement normal

	
	Det är inte ett normalt uppförande.

	5
	Quelles idées normales

	
	Vilka normala idéer.

	6
	 Normalement elle ne chante pas faux.

	
	Normalt sett sjunger hon inte falskt.

	7
	Ce n’est pas une vie normale

	
	Det är inte ett normalt liv.

	8
	Mes filles sont extrêmement normales

	
	Mina döttrar är extremt normala.

	9
	Où achètes-tu normalement tes fruits ?

	
	Var köper du normalt dina frukter ?

	10
	Une réponse normalement correcte.

	
	Ett svar som normalt är korrekt.



les verbes réguliers

	traduction
	infinitif
	futur
	participe présent
	participe passé
	présent

	veta
	savoir
	je saurai
	sachant
	su
	je sais

	vilja
	vouloir
	je voudrai
	voulant
	voulu
	je veux

	komma
	venir
	je viendrai
	venant
	*venu
	je viens

	kunna
	pouvoir
	je pourrai
	pouvant
	pu
	je peux

	gå ut
	sortir
	je sortirai
	sortant
	*sorti
	je sors

	tro
	croire
	je croirai
	croyant
	cru
	je crois

	åka iväg
	partir
	je partirai
	partant
	*parti
	je pars

	gå, resa, må
	aller
	j'irai
	allant
	*allé
	je vais

	ta
	prendre
	je prendrai
	prenant
	pris
	je prends

	springa
	courir
	je courrai
	courant
	couru
	je cours

	göra
	faire
	je ferai
	faisant
	fait
	je fais

	säga
	dire
	je dirai
	disant
	dit
	je dis

	sova
	dormir
	je dormirai
	dormant
	dormi
	je dors

	vara
	être
	je serai
	étant
	été
	je suis

	se
	voir
	je verrai
	voyant
	vu
	je vois











présent
	
	je
	tu
	il
	nous
	vous
	ils

	
	
	
	
	
	
	

	gå, må
	je vais
	tu vas
	il va
	nous allons
	vous allez
	ils vont

	komma
	je viens
	tu viens
	il vient
	nous venons
	vous venez
	ils viennent

	kunna
	je peux
	tu peux
	il peut
	nous pouvons
	vous pouvez
	ils peuvent

	vilja
	je veux
	tu veux
	il veut
	nous voulons
	vous voulez
	ils veulent

	veta
	je sais
	tu sais
	il sait
	nous savons
	vous savez
	ils savent

	vara
	je suis
	tu es
	il est
	nous sommes
	vous êtes
	ils sont

	se
	je vois
	tu vois
	il voit
	nous voyons
	vous voyez
	ils voient

	göra
	je fais
	tu fais
	il fait
	nous faisons
	vous faites
	ils font

	säga
	je dis
	tu dis
	il dit
	nous disons
	vous dites
	ils disent

	tro
	je crois
	tu crois
	il croit
	nous croyons
	vous croyez
	ils croient

	åka iväg
	je pars
	tu pars
	il part
	nous partons
	vous partez
	ils partent

	springa
	je cours
	tu cours
	il court
	nous courons
	vous courez
	ils courent

	sova
	je dors
	tu dors
	il dort
	nous dormons
	vous dormez
	ils dorment

	ta
	je prends
	tu prends
	il prend
	nous prenons
	vous prenez
	ils prennent

	gå ut
	je sors
	tu sors
	il sort
	nous sortons
	vous sortez
	ils sortent



les verbes réguliers en -er
	
	infinitif
	participe présent
	participe passé
	présent

	
	réviser =repetera
	révisant
	révisé
	je révise

	
	futur = ska, kommer att
	imparfait = dåtid/igår
	passé composé = harform, dåtid
	présent = nutid

	je
	réviserai
	révisais
	ai révisé
	révise

	tu
	réviseras
	révisais
	as révisé
	révises

	il
	révisera
	révisait
	a révisé
	révise

	nous
	réviserons
	révisions
	avons révisé
	révisons

	vous
	réviserez
	révisiez
	avez révisé
	révisez

	ils
	réviseront
	révisaient
	ont révisé
	révisent

	
	conditionnel = skulle
	subjonctif
	plusqueparfait = hadeform
	impératif = uppmaning

	je
	réviserais
	révise
	avais révisé
	

	tu
	réviserais
	révises
	avais révisé
	révise!

	il
	réviserait
	révise
	avait révisé
	

	nous
	réviserions
	révisions
	avions révisé
	révisons!

	vous
	réviseriez
	révisiez
	aviez révisé
	révisez!

	ils
	réviseraient
	révisent
	avaient révisé
	



les verbes pronominaux – reflexiva verb

s.k. reflexiva verb är verb såsom : lägga sig, tvätta sig, skynda sig, jag reser mig, du kammar dig ;
man använder personliga pronomen (mig, dig, sig, oss, er, sig) som alltid syftar tillbaka på subjektet, dvs. personen som gör något ; dessa pronomen placeras i franskan FÖRE VERBET :

	tvätta sig = se laver i presens
	

	je me lave
	jag tvättar mig

	tu te laves
	du tvättar dig

	il se lave
	han tvättar sig

	elle se lave
	hon tvättar sig

	nous nous lavons
	vi tvättar oss

	vous vous lavez
	ni tvättar er

	ils se lavent
	de tvättar sig

	elles se lavent
	de tvättar sig (bara tjejer)



i passé composé böjs dessa verb alltid med HAR och inte är ;

	tvätta sig = se laver i passé composé
	

	je me suis lavé(e)
	jag har tvättat mig

	tu t’es lavé(e)
	du har tvättat dig

	il s’est lavé
	han har tvättat sig

	elle s’est lavée
	hon har tvättat sig

	nous nous sommes lavé(e)s
	vi har tvättat oss

	vous vous êtes lavé(e, s)
	ni har tvättat er

	ils se sont lavés
	de har tvättat sig

	elles se sont lavées
	de har tvättat sig (bara tjejer)



OBServera att participet (lavé=tvättat) böjs i passé composé om det är flera (-s) eller en tjej (-e)
les verbes avec être – verb som böjs med ÊTRE i har-formen 

Vissa rörelseverb böjs i har-formen med ÄR i stället för med HAR :
	je suis venu
	jag har kommit

	il est allé en Chine
	han har åkt till Kina

	nous sommes partis
	vi har åkt iväg

	Marie est tombée
	Marie har ramlat/Marie ramlade



OBServera att participet (partis=åkt) böjs i passé composé om det är flera (-s) eller en tjej (-e)

dessa verb är :
	aller
	venir
	arriver
	sortir
	partir
	entrer
	rentrer

	gå, åka
	komma
	komma, anlända
	gå ut
	åka iväg
	gå in
	åka hem

	
	
	
	
	
	
	

	tomber
	monter
	descendre
	retourner
	naître
	mourir
	passer

	falla, ramla
	gå upp
	gå ned
	återvända
	födas
	dö
	gå förbi



komparering av adjektiv och adverb
	je suis plus intelligent que toi
	jag är mer intelligent än dig

	les filles sont plus heureuses que les garςons
	flickorna är lyckligare än pojkarna

	Marie est la fille la plus curieuse du monde
	Marie är den mest nyfikna tjejen i världen

	c’est la voiture la plus chère
	det är den dyraste bilen

	ma vache est plus grande que ta vache
	min ko är större än din ko

	sa vache est la plus grande
	hans ko är den största

	les plus jeunes garςons habitent ici
	de yngsta pojkarna bor här

	il est plus malade que toi
	han är sjukare än dig

	je suis moins enrhumé que vous
	jag är mindre förkyld än ni

	mon fils est le moins intelligent de la classe
	min son är den minst intelligenta i klassen

	mon fils est la personne la moins intelligente
	min son är den minst intelligenta personen

	il court vite
	han springer snabbt

	il court plus vite
	han springer snabbare

	elle court le plus vite
	hon springer snabbast

	elle parle le plus intelligemment
	hon talar intelligentast

	c’est un meilleur acteur
	det är en bättre skådespelare

	la meilleure chanteuse
	den bästa sångerskan

	elle chante bien
	hon sjunger bra

	elle chante mieux
	hon sjunger bättre

	Christine chante le mieux
	Christine sjunger bäst

	Lucas chante le mieux
	Lucas sjunger bäst



adjektiv och adverb kompareras i franskan med hjälp av « plus » = mer och « le/la plus » = mest ; eller med « moins » = mindre och « le/la moins » = minst
	grand
	stor
	plus grand
	större
	le plus grand/ la plus grande
	störst

	heureux
	lycklig
	plus heureux
	lyckligare
	le plus heureux
	lyckligast

	curieuse
	nyfiken
	plus curieuse
	mer nyfiken
	la plus curieuse
	den mest nyfikna

	facile
	enkel
	plus facile
	enklare
	le/la plus facile
	(den) enklast(e)

	cher
	dyr
	plus cher
	dyrare
	le plus cher
	dyrast

	chère
	dyr
	plus chère
	dyrare
	la plus chère
	dyrast

	cher
	dyr
	moins cher
	billigare
	le moins cher
	billigast

	intelligents
	intelligenta
	plus intelligents
	intelligentare
	les plus intelligents
	intelligentast

	bien
	bra
	mieux
	bättre
	le mieux
	bäst

	mal
	illa
	pire
	sämre, värre
	le pire
	sämst, värst



révision diverse 3 GRAMMAIRE diverse 1 ce, cet, cette, ces
1 ce garçon est gentil. Je voudrais cesbananes mais pas cette pomme.
2. C’est combien ce journal? Je prends cet avion. Il est dans cette école.
3. Je connais cette femme et cet homme. Il travaille à cette banque.
4. Mon père est médecin à cet hôpital dans cette ville.
5. Je voudrais cess pulls, s’il vous plaît.
6. Elle préfère ces vêtements et ces chaussures.
7. Que penses-tu de cette idée? ce musée est génial.
8 ce portable est cher. Il est plus cher que ce petit téléphone.
9. Les enfants sont difficiles à cet âge.
10 cette boutique est meilleure que ce magasin.


l’article partitif

11. Je voudrais des bananes, des prunes et un peu de poires.
12. Il a acheté un kilo de tomates et trois litres de lait.
13. Tu veux du lait? Non. merci, je n’aime pas le lait.
14. Tu bois trop d’eau, Marcel. 
15. Elle adore le coca. Elle boit beaucoup de coca, mais moi, je ne bois pas de coca.
16. Vous prenez du thé ou du café?
17. Vous voulez de la confiture et du beurre(m)?
18. Il mange peu de viande. Il préfère les légumes.
19. J’ai acheté un paquet de chips et une boîte d’olives.
20. Je n’aime pas le vin. Ma mère déteste aussi le vin. On boit de l’eau.
les pronoms relatifs

11. Tu connais l’homme qui est là-bas? C’est l’homme que tu as vu chez moi.
12. C’est ma maison qui a la grande porte rouge et qu’on voit sur la colline.
13. Ma soeur que vous aimez bien, vient ce soir.
14. C’est un cadeau qu’on m’a donné.
15. C’est votre frère qui travaille à la poste et que nous voyons tous les jours?
16. Je vois un chat qui chasse des souris mais qui ne les mange pas
17. Vous connaissez quelqu’un qui voudrait acheter une vieille voiture?
18. Mes parents que vous connaissez bien, sont en Afrique.
19. C’est moi qui ai tort?
20. C’est moi que vous cherchez?
	
	Fyll i rätt ord (à la, au, aux, à l’)

	1
	vous allez au cinéma ce soir ?

	2
	elle travaille à l’hôpital

	3
	ma mère habite aux Philippines

	4
	ils vendent de la viande à la boucherie

	5
	on va au magasin de vêtements ?

	6
	il a envoyé une lettre à la police

	7
	j’ai mal aux oreilles



	skall vi (gå) till badhuset i kväll?
	on va à la piscine ce soir?

	min bror arbetar på stadion
	mon frère travaille au stade

	hon har möte på skolan
	elle a rendez-vous à l’école

	jag är på gymnasiet
	je suis au lycée

	min mamma åker till USA i morgon
	ma mère part aux États-Unis demain

	han har ont i fötterna
	il a mal aux pieds

	jag måste gå till läkaren
	je dois aller chez le médecin



	
	Fyll i rätt preposition

	8
	je suis malade, il faut aller chez le médecin

	9
	si on a mal aux dents, on doit aller chez le dentiste



	
	avoir mal

	10
	aux yeux
	à l’épaule
	à la gorge
	au ventre

	11
	aux dents
	au dos
	au pied
	au cœur



	jag har ont i huvudet
	j’ai mal à la tête

	du har ont i tänderna
	tu as mal au bras 

	han har ont i benen
	il a mal aux jambes

	hon har ont i bröstet
	elle a mal à la poitrine

	vi har ont i näsan
	nous avons mal au nez

	har ni ont i nacken ?
	vous avez mal à  la nuque ?

	de har ont i knät
	ils ont mal au genou



verb i presens
	
	être=vara
	
	
	avoir=ha
	
	
	faire=göra

	
	
	
	
	
	
	
	

	je
	suis
	
	
	j’ai
	
	je
	fais

	tu
	es
	
	tu
	as
	
	tu
	fais

	il
	est
	
	il
	a
	
	il
	fait

	nous
	sommes
	
	nous
	avons
	
	nous
	faisons

	vous
	êtes
	
	vous
	avez
	
	vous
	faites

	ils
	sont
	
	ils
	ont
	
	ils
	font



	vad gör ni?
	qu’est-ce que vous faites ?

	vi gör ingenting
	on ne fait rien

	är ni trötta ?
	vous êtes fatigués ?

	är du hungrig ?
	tu as faim ?

	hon är vacker
	elle est belle/jolie

	de är ledsna
	ils sont tristes

	de har problem
	ils ont des problèmes



regelbundna verb 123
	
	regarder=titta (på)
	
	
	punir=bestraffa
	
	
	vendre=sälja

	
	
	
	
	
	
	
	

	je
	regarde
	
	je
	punis
	
	je
	vends

	tu
	regardes
	
	tu
	punis
	
	tu
	vends

	il
	regarde
	
	il
	punit
	
	il
	vend

	nous
	regardons
	
	nous
	punissons
	
	nous
	vendons

	vous
	regardez
	
	vous
	punissez
	
	vous
	vendez

	ils
	regardent
	
	ils
	punissent
	
	ils
	vendent



vem/vad/vilka + p + s= objekt
	
	qui eller que ?

	12
	regarde la femme qui marche là-bas !

	13
	c’est ma voiture que tu as achetée ackusativobjekt/direkt

	14
	excusez-moi, c’est mon fils qui m’appelle

	15
	voilà Pierre qui est un bon ami

	16
	vous connaissez la personne qui a gagné au Loto ?

	17
	voilà le sac que tu as oublié chez moi

	
	översätt till franska :

	18
	jag älskar dig= je t’aime

	19
	jag älskar henne=je l’aime   je l’adore   je l’aime je l’aime

	20
	älskar ni mig ?=

	
	qui eller que ?

	21
	c’est le professeur que vous détestez le plus

	22
	c’est le professeur qui vous déteste le plus



	är det din bror som har vunnit?
	c’est ton frère qui a gagné ?

	känner du spelaren som är i blått ?
	tu connais le joueur qui est en bleu ?

	hon känner kvinnan som du raggade upp igår
	elle connaît la femme que tu as draguée hier

	känner ni någon som säljer macarons ?
	vous connaissez quelqu’un qui vend des macarons ?

	var är presenten som du gav mig ?
	où est le cadeau que tu m’as donné ?

	är det du som polisen söker ?
	c’est toi que la police recherche ?

	se här en idé som är bra(god) !
	voilà une idée qui est bonne !

	se här en idé som jag tycker mycket om !
	voilà une idée que j’aime beaucoup !



	
	Gör om till inte-form :

	23
	ce n’est pas correct   c’est pas correct

	24
	je n’aime pas les bonbons

	25
	vous n’habitez pas à Köping?

	26
	elle n’est pas gentille avec moi

	27
	je suis malade

	28
	je n’ai pas beaucoup d’amis



	det är inte en bra idé
	ce n’est pas une bonne idée

	det finns inga bra svar
	il n’y a pas de bonnes réponses

	jag talar inte sydkoreanska
	je ne parle pas le sud-coréen

	är ni inte sjuka ?
	vous n’êtes pas malades ?

	jag är inte 51 år
	je n’ai pas 51 ans

	vi bor inte i Örebro
	nous n’habitons pas à Örebro

	Kungsör är inte en stor stad
	Kungsör n’est pas une grande ville



	
	le complément du nom ; genitiv ; ägande

	29
	skolans namn (nom) école=le nom de l’école

	30
	problemets lösning (problème m ; solution f)=la solution du problème (de le problème)

	31
	huvudstadens restauranger (capitale – restaurant)=les restaurants de la capitale

	32
	dagens rätt (jour, plat)=le plat du jour

	33
	Jérômes penna le stylo de Jérôme

	34
	flickans tröja – flickornas tröjor=le pull de la fille – les pulls des filles



	stadens namn
	le nom de la ville

	Stefans tåg
	le train de Stefan

	Mathildes cykel
	le vélo de Mathilde

	flickans cykel
	la bicyclette de la fille

	pojkens vespa
	le scooter du garçon

	elevernas prov
	le contrôle des élèves

	sjukhusets läkare
	les médecins de l’hôpital

	huvudstadens restauranger
	les restaurants de la capitale



	votre
	rat
	m
	er råtta
	
	mes
	singes
	mpl
	mina apor

	sa
	fourmi
	f
	hans myra
	
	vos
	laies
	fpl
	era vildsvinshonor

	ton
	lynx
	m
	ditt lodjur
	
	ta
	guenon
	f
	din aphona

	nos
	oiseaux
	mpl
	våra fåglar
	
	leurs
	entelles
	mpl
	deras langurer

	leur
	chèvre
	f
	deras get
	
	notre
	atèle
	f
	vår spindelapa

	son
	sagouin
	m
	hennes tamarinapa
	
	son
	oukari
	m
	hennes kortsvansapa

	votre
	laie
	f
	er vildsvinshona
	
	tes
	hases
	fpl
	dina honharar

	ses
	guenons
	fpl
	hennes aphonor
	
	notre
	ouistiti
	m
	vår silkesapa



	var är min läxa?
	où est mon devoir ?

	var är mina läxor ?
	où sont mes devoirs ?

	hon letar efter sin cykel
	elle cherche son vélo

	hennes mamma är engelsk
	sa mère est anglaise

	er väska är öppen
	votre sac est ouvert

	vår vänner kommer från Australien
	nos amis viennent d’Australie

	känner du deras barn ?
	tu connais leurs enfants ?

	Stefan är vår lärare
	Stefan est notre professeur



	
	Fyll i rätt form av adjektiven

	43
	liten: Mireille a une petite bouche et des petits yeux

	44
	stor : ma maison est grande et je trouve que mes chambres sont trop grandes

	45
	gammal : Stefan est très vieux mais sa sœur n’est pas aussi vieille

	46
	vacker : c’est un joli/beau garçon ; il a une belle tête et un beau /joli nez gris



les verbes réguliers en -er

	
	infinitif
	participe présent
	participe passé
	présent

	
	travailler = arbeta
	travaillant
	travaillé
	je travaille

	
	futur = ska, kommer att
	imparfait = dåtid/igår
	passé composé = harform, dåtid
	présent = nutid

	je
	travaillerai
	travaillais
	ai travaillé
	travaille

	tu
	travailleras
	travaillais
	as travaillé
	travailles

	il
	travaillera
	travaillait
	a travaillé
	travaille

	nous
	travaillerons
	travaillions
	avons travaillé
	travaillons

	vous
	travaillerez
	travailliez
	avez travaillé
	travaillez

	ils
	travailleront
	travaillaient
	ont travaillé
	travaillent

	
	conditionnel = skulle
	subjonctif
	plusqueparfait = hadeform
	impératif = uppmaning

	je
	travaillerais
	travaille
	avais travaillé
	

	tu
	travaillerais
	travailles
	avais travaillé
	travaille!

	il
	travaillerait
	travaille
	avait travaillé
	

	nous
	travaillerions
	travaillions
	avions travaillé
	travaillons!

	vous
	travailleriez
	travailliez
	aviez travaillé
	travaillez!

	ils
	travailleraient
	travaillent
	avaient travaillé
	



	
	klockan

	47
	17.55 il est six heures moins cinq

	48
	14.20 il est deux heures vingt

	49
	19.30 il est sept heures et demie

	50
	22.45 il est onze heures moins le quart

	51
	17.35 il est six heures moins vingt-cinq

	52
	15.15 il est trois heures et quart

	48
	18.10 il est six heures dix



	skriv siffrorna

	92 quatre-vingt-douze
	73 soixante-treize

	68 soixante-huit
	55 cinquante-cinq

	46 quarante-six
	83 quatre-vingt-trois

	14 quatorze
	39 trente-neuf

	224 deux cent vingt-quatre
	3691 trois mille six cent quatre-vingt-onze




presens av oregelbundna verb:
	
	je
	il
	vous
	ils

	gå, må
	vais
	va
	allez
	vont

	komma
	viens
	vient
	venez
	viennent

	kunna
	peux
	peut
	pouvez
	peuvent

	vilja
	veux
	veut
	voulez
	veulent

	veta
	sais
	sait
	savez
	savent

	vara
	suis
	est
	êtes
	sonnt

	se
	vois
	voit
	voyez
	voient

	säga
	dis
	dit
	dites
	disent

	tro
	crois
	croit
	croyez
	croient

	åka iväg
	pars
	part
	partez
	partent

	springa
	cours
	court
	courez
	courent

	sova
	dors
	dort
	dormez
	dorment

	ta
	prends
	prend
	prenez
	prennent

	gå ut
	sors
	sort
	sortez
	sortent
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framfor det understrukna
ordet finns inget
A, AU, AUX, DE, DU, DE, D’
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fram or de understrukna
orden som ir 1 dllex flers PERSONER
fnns A, AU, AUX
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fram or de understrukna
orden som INTE AR PERSONER
fnns A, AU, AUX
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fram or de understrukna
orden Sas
DE, DU, DES, D'
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JOUR 73, ILS ME PRENNENT
TOUJOURS POUR L'UN DES LEURS
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